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TENGAH SEMPURNA 


KATA PENGANTAR JL & - ZhuXi(CuHi) 
zí cheng zï yuē bú pian zhi wei wei zhōng bu yi zhi wei wei yong 
TE EN DA Ba D D p, 
zhōng zhě tian xia zhi zheng dào yong zhě tian Kia zhi ding lï 
e, ZC E E 28. PR Së GE Te e SÉ, 
ci pian nai këng men men chuán chuän shòu xīn fă 
ta na P (III R (EIS GE, 
Zi sī kong qí jiù ér cha ye 
TR WA RAN Sp, 
gu bi bi zhi ya yú sha shū yi shòu meng zï 
WE) AT) PRIA Ba 
qi sha shū shí yan yi Iï zhêng sàn wéi wéi wan shì 
>N E (B) bé T SE ir ES EN ES AE 
mò fù fù hé wéi wei yi lï 
K WA) E RA) Ho. 
fang zb zé zé mi mí liù hé juanzhi zé zé tul cang yu mì 
i < K O) ri, B oH G jak bh, 
qí wei wú wú qióng qióng jiē shí shí xué xué yě 
DS IR A EN HA (25) 2 E e St SS (Fy) We 
shàn dú dú zhě wan sud ér you dé yan 
= SIS n Su D a 
zé zé zhōng zhōnņg shēn yong zb you bù néng jin jin zhě yi 
DIOU) SS (83) 4 HKL. AT RA Ki. 
Guruku £ FF - Cheng Zi (Thia Cu) berkata, “Yang tidak menyeleweng dinamai 


Tengah, yang tidak berubah dinamai Sempurna. Tengah itulah Jalan Lurus dunia dan 


Sempurna itulah Hukum Tetap bagi dunia. Kitab ini berisi ajaran rokhani pemeluk 
Agama Khonghucu (SS #k - Ru Jiao - Ji Kau). F ® - Zi Si- Cu Su (fL & - Kong Ji 
- Khong Khiep, cucu Nabi Kong Zi - Khong Cu) khawatir lama-kelamaan akan 


berkurang isinya, maka dibukukan untuk diserahkan kepada A 7 - Meng Zi - 


Bing Cu. Kitab ini mula-mula membicarakan tentang Satu Hukum, lalu dibentangkan 
sampai meliputi berlaksa perkara dan akhirnya dikembalikan menjadi Satu Hukum. 
Ajaran ini bila diuraikan akan meliputi enam penjuru, bila diringkas akan balik 
tersembunyi ke alam gaib. Sari ajarannya tidak pernah habis dan semuanya berisi 
ajaran nyata. Yang dapat baik-baik membacanya, sehingga memperoleh sarinya, 
akan dapat memakainya sepanjang hidup dan tidak dapat menghabiskannya. 
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TENGAH SEMPURNA 


BAB UTAMA 


tian ming zhi wei wei xing  shuài King zhi wei wei dào  xiū dào zhi wei wei jiào 


K A L< (A) WE X E < (WE) oOo A a l RACH EE 


=> 


1. Firman Tian - Thian itulah dinamai Watak Sejati. Hidup mengikuti Watak Sejati 
itulah dinamai menempuh Jalan Suci. Bimbingan menempuh Jalan Suci itulah 


dinamai Agama . 


dào yě zhě bu ke KU KU yú lí Ií ye kě Ií lí fei dào yě 


E E go Do EH (m) R E (E) o o E (AN) E E o 


shì gù jūn zï jiè shèn hū qí sud bú du kong jù jù hū qí sub bú wén wén 


SS" E FERTH., Æ EFEM T H (H) - 


2. Jalan Suci itu tidak boleh terpisah biar sekejappun. Yang boleh terpisah, itu bukan 
Jalan Suci. Maka seorang Jun Zi - Kun Cu hati-hati teliti kepada Dia yang tidak 
kelihatan, khawatir takut kepada Dia yang tidak terdengar. 


mò jan _ jian hū vn mo kian xian hū wei gu jūn Zi shen qí dú dú yě 


S n(A) FR. S Em PARE E KAHE. 


3. Tiada yang lebih nampak daripada Yang Tersembunyi itu, tiada yang lebih jelas 
daripada Yang Terlembut itu. Maka seorang Jun Zi - Kun Cu hati-hati pada waktu 


seorang diri. 


Ki nù ai lè lè zhī wei fā fā wei wei  zhi zhōng 


FRR A; R (Z) w O) < H 


fā fā ér jiē zhōng jié jie wei wei zhi hé 


Sani h A) gë (B) < A 


zhōng yè zhě tiān xia zhi da bèn ye hé yě zhě tian Kia zhi da da dào yě 


EA GK KK A EMES- ATZEA. 


4. Gembira, marah, sedih, senang, sebelum timbul, dinamai Tengah; setelah timbul 
tetapi masih tetap di dalam batas Tengah, dinamai Harmonis. Tengah itulah pokok 


besar daripada dunia dan keharmonisan itulah cara menempuh Jalan Suci di dunia. 


zhi zhong hé "ën dì wei yan wan wan wu yu yan 


a D MM. KREEK, ADDER. 


5. Bila dapat terselenggara Tengah dan Harmonis, maka kesejahteraan akan meliputi 


langit dan bumi, segenap makhluk dan benda akan terpelihara. 


BAB |. Susilawan (Jun Zi- Kun Cu) 


zhong ni yuē jun zt zhōng yong xio ren fan zhōng yong 


P BE D Ker A Km P 


1. Zhong Ni - Tiong Ni bersabda, “Seorang Jun Zi - Kun Cu hidup di dalam Tengah 
Sempurna; seorang Xiao Ren - Siau Jien hidup menentang Tengah Sempurna.” 


jun Zi zhī zhong yong y& jun zt ér shí zhong 


Zä Tv P R U- E 
Kido ren zhi fan zhong yong yě Kido rén ér wú wú jì dan dan ye 
Ah A zb mp Ru AN Aw ss BR (Sei, 


2. “Tengah Sempurnanya seorang Jun Zi - Kun Cu ialah karena sepanjang waktu ia 
bersikap Tengah. Seorang Xiao Ren - Siau Jien menentang Tengah Sempurna, 
karena seorang Xiao Ren - Siau Jien tiada sesuatu yang diseganinya.” 

BAB IL Jarang Yang Tengah Sempurna 


zi yue Zhong yong qi zhi yï hū mín xian kian neng jit yi 


TH. P KRRRF!R S (SI RARI 


1. Nabi bersabda, “Sungguh Sempurna hidup di dalam Tengah Sempurna; sayang 
sudah lama jarang di antara rakyat yang dapat melaksanakan!” 


(Lun Yu - Lun Gi VI: 29). 


BAB IL Yang Kurang Dan Yang Melampaui 
zí yuē dào zhi bu xing yě wë zhī zhī yï 
TFH: më ZA, Sam ZS, 


zhi zhě gud gud zhi yu zhě bù jí ye dao zhi bu ming yé wo zhi zhi yi 


1# 8 (IZ, SZ AEN, IS Zb Wm, RAZR: 


xiàn van zhě gud gud zb bu Kido zhě bu jí ye 


a (4) # B ($)Z, n ÄÄ ETRE. 


1. Nabi bersabda, “Adapun sebabnya Jalan Suci itu tidak terlaksana, Aku sudah 
mengetahui: Yang pandai melampaui, sedang yang bodoh tidak dapat mencapai. 
Adapun sebabnya Jalan Suci itu tidak dapat disadari jelas-jelas, Aku sudah 
mengetahuinya: Yang bijaksana melampaui, sedang yang tidak tahu tidak dapat 


mencapai.” 
rén mò bù yin yin shí yě xiăn xian néng Zhi wei yě 
ARTTA R E, Æ (BÉISE KH R Eo 


2. Tiada seorang pun yang tanpa makan dan minum, namun jarang yang mengetahui 


rasanya. 


BAB IV. Keprihatinan Nabi 
zí yuē dào qi bù xing yi fu 


FTH: ČERT RR! 


1. Nabi bersabda, “O, demikianlah sebabnya mengapa Jalan Suci itu tidak dapat 
dilaksanakan!” 


BAB V. Suka Bertanya Dan Meneliti 


zi yuē shun qi da zhi yé yu shùn hăo wën wën ér hado cha ě 


yu r 
TH: BH HAK KI BO) KK A (jal) ak SBS, 


yn è er yang yang shan  zhí zhí qí liang duan yong qí zhōng yu yú min 


SERI (fäi ZS AGRA m, D Hm IK, 


qi sT yi wéi wei shùn hū 


Zä Fi (A) A F! 


1. Nabi bersabda, “Adapun yang menyebabkan Raja Shun - Sun itu besar 
bijaksananya ialah: ia suka bertanya dan meneliti kata-kata yang sederhana 
sekalipun. Yang buruk disembunyikan dan yang baik diluaskan. Dengan mengambil 
kedua ujung tiap perkara dan menetapkan Tengahnya, ia mengatur rakyat. 
Demikianlah sebabnya ia terkenal sebagai Raja Shun - Sun.” (Lun Yu - Lun Gi IX: 8) 


BAB VI. Jangan Berbangga Pandai 


gu qū ér nà nà zhū zhū gu huò xiàn jing zhi zhong ér mò Zhi zhī pì ye 


BE (IK) m AH (EN) Il Kn hm SZ A, 


rén jiē yuē yu zb zé zé hū zhōng yong ér bú néng gi yuè shdu ye 


AREH, $a. EF m R MAN SE BD H FE. 


1. Nabi bersabda, “Banyak orang berkata ʻaku pandai’, tetapi jika dihalau ke dalam 
jaring, pikatan atau perangkap, mereka tidak dapat mengetahui bagaimana harus 
membebaskan diri. Banyak orang berkata ʻaku pandai! tetapi jika suatu ketika 
bertekad hendak bidup di dalam Tengah Sempurna, ternyata tidak dapat 


mempertahankan sekalipun hanya sebulan.” 


BAB VII. Mendekap Tengah Sempurna 


zí yuē huí zb wéi wéi ren yé zé zé hū zhong yong dé yi yi shan 


TH: H ZS (ni A8, R (HF m M- RZF, 


zé zé quán quán fú ying er fú shi zhi yï 


R (WI) ZS ZS Wm CS, 


1. Nabi bersabda, “Demikianlah Hui - Hwee bersikap sebagai manusia; Setelah dipilih 
hidup di dalam Tengah Sempurna dan mendapatkan Satu yang baik itu, didekaplah 
erat-erat di dada seolah-olah takut hilang pula.” 

(Lun Yu - Lun Gi II:14, Zhong Yong - Tiong Yong KIK: 18) 


BAB VIII. Sulitnya Tengah Sempurna 


zi yuē tian xia guó guó jiā ke jūn jué lù kě cí cí yě bái rèn kě dăo 


ye ye 
"TH A FR (BB) A a KAB, E an KE (GE) ANI Wb, 


zhong yong bu ke neng yě 


ho ë E p GE ID, 


1. Nabi bersabda, “Negara-negara di dunia dapat dibagi-bagi, kedudukan tinggi dan 
gaji besar dapat ditolak, mata senjata tajam dapat diinjak-injak, namun hidup di dalam 
Tengah Sempurna belum tentu dapat dilak-sanakan.” (Lun Yu - Lun Gi V:8; XII: 20) 


BAB IK. Keperwiraan 
zi lù wën wën qiang qiáng 


TK W (H) mm (ai, 


1. Zi Lu - Cu Lo bertanya hal keperwiraan. 


zí yuē nan fang zb qiáng qiang yu yu běi fang zhi qiang qiang yu yu 


TA: J Z %# (W) (E)? dh NZ e IIS 


yì ér qiáng qiang yu yu 
Jim e AIS? 


2. Nabi bersabda, “Keperwiraan dari daerah Selatankah, keperwiraan dari daerah 


Utarakah, atau keperwiraan sejati? 


kuān kuan rou yï jiao bú bào bào wú wú dào nan fang zhī qiáng qiang ye 


A (Wilz D S.A SW (ONE OCI, BD zm (ai, 


jūn Zi jū zhi 

ZZ "Rz, 

3. “Dengan lemah lembut mendidik sesama, tidak membalas perbuatan yang ingkar 
dari Jalan Suci; itulah keperwiraan dari Selatan yang juga dipegang teguh oleh 
seorang Jun Zi - Kun Cu. (Lun Yu - Lun Gi XI:16) 


ren jin ge si er bu yan yan bèi fang zhī qiang qiang ye 


EEE, AMAMAK), kF (ëm, 


ér qiáng qiáng zhě jū zhī 


mO R (38) # Zo 


4. “Rebah dengan tetap mengenakan pakaian perang dan senjata, mati dengan tidak 
menaruh sesal; itulah keperwiraan dari Utara yang juga dipegang teguh oleh seorang 


yang gagah berani.” 


gù jūn zï hé ér bú liú qiáng qiáng zai jiňo jio 


wE TAWAR, (RI (ri 


zhōng lì ér bú yï qiáng qiang zai jiňo jio 
bh UT E m) A (ri 
guó guó ydu dào bu bian bian sai yan  qiáng qiáng zai jio jio 


A (E) A BAS (EIS R, w (SI zë (ri 


guó guó wú wú dào Zhi si bu bian bian qiáng qiang zai jiňo jio 


AH (E) E (E) č, ED E (E), e (BIO i (ri 


5. “Maka seorang Jun Zi - Kun Cu bersikap harmonis, tidak melanda; betapa perwira 


ia! Bersikap Tengah dalam pendirian dan tidak goyah, betapa perwira ia! Negara di 


dalam Jalan Suci ia tidak mengubah cita-cita, betapa perwira ia! Negara ingkar dari 
Jalan Suci, sekalipun binasa ia tidak berubah sikap, betapa perwira ia!” 


BAB X. Yang Wajar dan Tekun 


Zi vuë su yin xing guai hòu hòu shì yGu shu yān wu fú wei Zhi yi 
TH: RR T R.S (Ei SS, Gm ZS, 
1. Nabi bersabda, “Hidup dalam kerahasiaan dan melakukan perbuatan aneh-aneh 


agar termasyhur pada jaman mendatang, Aku takkan melakukannya.” 
(Lun Yu - Lun Gi VI:21; X1:12) 


jun Zi zūn dào ér xing ban tú er fèi fèi wú fú néng yï yï 


A "Tä xN, ŽRE Se SE OS, 


2. “Seorang Jun Zi - Kun Cu yang bertekad hidup di dalam Jalan Suci, tetapi setengah 


jalan membatalkan tekadnya; bagiku tidak dapat tidak melanjutkannya.” 
jūn Zi yi hū zhōng yong dùn dun shi bu jian jian zhi ér bu but 
BM bh RS (WE) BAN A (A) KH w Ah, 
wéi shèng sheng zhě neng zhī 

WE ZS (E) É ZZ, 


3. “Seorang Jun Zi - Kun Cu yang dapat terus di dalam Tengah Sempurna, sekalipun 
tidak dikenal dunia, ia tidak menyesal; hanya seorang Nabi mampu berbuat 
demikian.” (Meng Zi - Bing Cu IV B: 10) 


BAB XI. Luasnya Jalan Suci 


jun Zi zb dào fèi fèi ér yin 


E TZ 8. Sim bR-, 


1. Jalan Suci seorang Jun Zi - Kun Cu sangat luas guna, dan sangat rahasia 
hakekatnya. 


fū fù fù zhī yu ke yi yu yu zhi yan jí qí zhi ye 
R m (WA) Z R, SARSAR KA EH, 


su? sut shèng sheng rén yi you sub bú zhi yan 


W (a) E (E) NIRA Am SS, 


fu fù fù zhi bu xiao ké yï néng King yan ji qí zhi ye 


Kb) LAH WUE TRE KA EN, 


sul sut sheng sheng rén yì väu sub bú néng yan 


w (8a) € (2) NIKA WA SE SS, 


tian di zhi da yé rén yGu yóu you sub hàn 


AKHLAK UU, ND (E) BP Bo. 


gù jūn zi yu yu da "ën xia mò neng zăi zăi yan 


WE TEK kr FS SE GIS, 


yu yu xiao tian xià mò neng pò yan 

së Di, RER SE WS, 

2. “Seorang pria atau wanita bodoh sekalipun masih dapat memahaminya; tetapi 
untuk sampai ke puncaknya, sekalipun seorang Nabi takkan dapat memahami 
dengan sempurna. (Lun Yu - Lun Gi XIV:17) 

Seorang pria atau wanita yang sekalipun tidak pandai, masih dapat menjalankannya; 
tetapi untuk mencapai puncaknya, meskipun seorang Nabi takkan dapat 
menjalankannya dengan sempurna. Segenap hal di antara langit dan bumi yang 
besar ini, orang masih dapat mencacatnya. Maka, Jalan Suci seorang Jun Zi- Kun Cu 
itu kalau di katakan besar, tiada benda di dunia ini yang dapat mendukungnya; kalau 


dikatakan kecil, tiada alat di dunia ini yang dapat memecahnya. 
eh! eh yún yun yuan yuan fēi fei lì tan yu yu yuè yuè yu yú yuan 
(Së (SI SE (3): SS PIKIR RAI PAT We 


yan qi shang xià cha ye 


S E E "FS, 


3. Di dalam Kitab Sanjak (Shi Jing - Si King) tertulis, “Elang terbang meninggi langit, 
ikan menyelam menyusup air, Kata-kata ini menunjukkan Kenyataan (Jalan Suci) itu 


dapat diteliti di atas maupun di bawah.” (Shi Jing - Si King MI. 1.5.3) 
jūn zi zhi dào zao duan hu fū fù fù ji qi zhi ye cha hu tian di 
ETZ LI D PARU SH SIb. SI CW, 


4. “Jalan Suci seorang Jun Zi - Kun Cu dasarnya terdapat dalam hati tiap pria dan 
wanita, dan pada puncaknya meliputi segenap Kenyataan yang dapat diteliti di 


manapun di antara langit dan bumi.” 


BAB XII. Jalan Suci itu Satya Dan Tepasarira 
zí yuē dào bú yuan yuan rén 
FTH: AN R (w) A, 


rén zh? wéi wéi dào er yuan yuan ren bu ke yi wéi wéi dào 


A Z R (A) ŽA (TIARA RU. 


1. Nabi bersabda, “Jalan Suci itu tidak jauh dari manusia. Bila orang memaksudkan 
Jalan Suci itu ialah hal yang menjauhi manusia, itu bukan Jalan Suci.” 
(Meng Zi- Bing Cu IVB: 10) 
sh? eh yún yún fá kē fá kē zé zé bú yuan yuan 
CGE (rh E (7): RA RA, R W IS (w). 
zhí kē yï fá kē ni ér shì yóu shì zb yGu yóu yï wéi wéi yuan yuan 


Meja iii main LR IZARA Si, 


gù jūn Zi yi rén zhì ren gai ér zhi 

WI. MANGAN e ME a 

2. Di dalam Kitab Sanjak (Shi Jing - Si King) tertulis, 'Buatlah tangkai kapak dengan 
kapak, contohnya tidak jauh.' Buatlah tangkai kapak dengan kapak. Dengan kapak 
mengapak tangkai kapak; bila dipandang selintas, nampak jauh juga. Maka, seorang 
Jun Zi - Kun Cu dengan Kemanusiaan mengatur manusia, dan berhenti hanya 


setelah dapat memperbaiki kesalahannya. (Shi Jing - Si King 1. 15.5.2) 


zhong shu wei wei dao bu yuan yuan shi zhū ji ér bu yuan yuan 


KAR (PIB AN jat (ml, BS TO ANG P (Ri, 


yì wù sh? yu yú ren 

J D M F) A. 

3. “Satya dan Tepasarira (tahu menimbang) itu tidak jauh dari Jalan Suci. Apa yang 
tidak diharapkan mengena diri sendiri, janganlah diberikan orang lain.” 

(Lun Yu - Lun Gi IV: 15; V: 12) 


jūn Zi zhī dào sì qiū wei néng yī yan 


BY ŽW, ER Ë R: 


sub qiú hū zivil shì fù wei néng yě 


mM KETUA, R SE IR: 


sub qiú hū chén yï shì jūn wei néng yě 


WS P D Së, K M; 


sub qiú hū di yï shì xiong wei neng yě 


dE EE CEET RAE; 


sub qiú hū peng you kian shi zhi wei neng yě 
Pr RKF HAK A a < KR SE NB 
yong de zhi King yong yan zhi jin jin 
RS C.R ZS ZS BUNE 


you sud bú zú bu gan bú mian ydu yu yú bu gan jin jin 

E Dr A.A BA: A Sib A ZS (Si, 

yan gu gu xing King gù gu yan jun Zi hú bú zao zào ër Gr 

A BUNG íT E (m ao E THD i Wi? 

4. “Jalan Suci seorang Jun Zi - Kun Cu ada empat yang khawatir belum satu 
Kulakukan. Apa yang Kuharapkan dari anakKu, belum dapat Kulakukan terhadap 
orang tuaKu; apa yang Kuharapkan dari menteriKu, belum dapat Kulakukan terhadap 
rajaKu; apa yang kuharapkan dari adikKu, belum dapat Kulakukan terhadap kakakKu; 
dan apa yang Kuharapkan dari temanKu belum dapat Kuberikan lebih dahulu. Di 
dalam menjalankan Kebajikan Sempurna, di dalam berhati-hati membicarakannya, 
bila ada kekurangannya Aku tidak berani tidak sekuat tenaga mengusahakannya; dan 
bila ada yang berkelebihan Aku tidak berani menghamburkannya; maka di dalam 
berkata-kata selalu ingat akan perbuatan dan di dalam berbuat selalu ingat akan 
kata-kata. Bukankah demikian ketulusan hati seorang Jun Zi - Kun Cu?” 


BAB XIII. Berperilaku Tepat 
jun Zi sù qí wei ér king bu yuan yuan hu qi wai 
BY AN AT AN KA (E) E a, 


1. Seorang Jun Zi - Kun Cu berbuat sesuai dengan kedudukannya, ia tidak ingin 
berbuat luar dari padanya. (Lun Yu - Lun Gi XIV: 26,29) 


sù fu oul gul King hū fù oul gul 

SS E (Rm), F (SI, 

sù pin pin jian jian King hū pin pin jian jian sù yi dí ing hū yi dí 
SS (SI RR) T FAA R (R) RRK, CTS, 
sù huàn nán nán xing hū huan nan nan jūn zi wú wú ru er bú zì de yan 


AO B WE OE), FT PE EOW) 2 TAMAN SS, 


2. Dikala kaya dan mulia, ia berbuat sebagai layaknya seorang kaya dan mulia; dikala 
miskin dan berkedudukan rendah, ia berbuat sebagai layaknya seorang miskin dan 
berkedudukan rendah; dikala berdiam di antara suku Yi - / dan Di - Tik, ia berbuat 
sebagai layaknya seorang suku Yi - / dan Di - Tik ; dikala ia sedih dan menghadapi 
kesukaran, ia berbuat sebagai layaknya seorang yang sedih dan berkesukaran. Maka 
seorang Jun Zi - Kun Cu di dalam keadaan bagaimanapun, selalu basil menjaga 
dirinya. 
zai shang wei bú ling xia zai Kia wei bu yuan shàng 
zheng ji ér bu qiú yu yú rén zé zé wú wú yuan 

E gme xk H (T) A R (W) Æ 28, 
shang bú yuàn tiān Kia bú yóu rén 

E 2 Së SES A. 
3. Dikala berkedudukan tinggi ia tidak meremehkan bawahannya, dan di dalam 
kedudukan rendah ia tidak bersikap penjilat kepada atasannya; ia hanya meluruskan 
diri dan tidak mencari-cari kesalahan orang lain. Demikianlah maka ia tidak 


mempunyai rasa sesal. Keatas ia tidak menyesali Tian - Thian dan di bawah tidak 


menyalahkan sesamanya. 
gù jūn zï jū yi yi sì ming” xio ren King xian xian yï jio king 
WA Ta ANG me, ST (KE) PAM E 


4. Maka seorang Jun Zi - Kun Cu itu selalu damai tenteram menerima Firman, 
sebaliknya seorang Xiao Ren - Siau Jien melakukan perbuatan sesat untuk 


memuaskan nafsunya. 


zi yuē she you sì hū jūn zl shit zhū zhèng hú hú fan qiú zhū qí shēn 


TH:N SZ ST, SS E EM- ES SR 5, 


5. Nabi bersabda, "Hal memanah itu seperti sikap seorang Jun Zi - Kun Cu. Bila 
memanahnya meleset dari bulan-bulannya, sipemanah berbalik mencari 
sebab-sebab kegagalannya di dalam diri sendiri.” (Lun Yu - Lun Gi lll: 7) 

BAB XIV. Setapak Demi Setapak 


jun Zi zhī dào pi ru xing yuan yuan bi zì ër ër 
TZ ERA í IS (mi, D SO 


E 


pi ru dëng gao bi zi bei 

bm ZS e, D D, 

1. Jalan Suci seorang Jun Zi - Kun Cu itu seumpama pergi ke tempat jauh, harus 
dimulai dari dekat; seumpama mendaki ke tempat tinggi, harus dimulai dari bawah. 


sh? shī yuē qī Zi hado hé rú gu se din 

(SS (Sei FT: DG, mm SS, 
xiong di jì KI hé lè lè oe dan yi ër Gr shi jia lè lè ër er gi tang 
WM op e, M(E e gr Ss, (ig (ri Se, 
2. Di dalam Kitab Sanjak (Shi Jing - Si King) tertulis, “Keselarasan hidup bersama 
anak istri itu laksana alat musik yang ditabuh harmonis. Kerukunan diantara kakak 
dan adik itu membangun damai dan bahagia. Maka demikianlah hendaknya engkau 


berbuat di dalam rumah tanggamu; bahagiakanlah istri dan anak-anakmu.” 


(Shi Jing - Si King ||. 1.4.7/8) 


zí yuē fù mu gi shùn shùn yï hū 


TEH REH MM (RAT! 


3. Nabi bersabda, “Dengan demikian yang menjadi ayah bunda pun akan tenteram 


hatinya.” 


BAB XV. Tian Yang Maha Rokh 


Zi yuē gul shen zhi wei wei dé qi sheng yï hū 


TH: BR ML RAN), RO RF! 


1. Nabi bersabda, “Sungguh Maha Besarlah Kebajikan Gui Shen - Kwi Sien 
(Tian - Thian Yang Maha Rokh).” 

sh sh zhi ér fú jian jian ting ting zb ér fú wén wén 

ND zm a (I), $ (W) è w 3 W (W), 

ti ti wù ér bú kě yi yí 

B (k) mt iE UI. 

2. Dilihat tidak nampak, didengar tidak terdengar, namun tiap wujud tiada yang tanpa 
Dia. 


eh tiān Kia zhī rén qi qí míng shèng fú yï chéng jì sì 
BX EZ A, Si SR. D K REL’ 


yang yang hu ru zai gi shang rú zai gi zud you 


YE E Im H E, WAE EZ A. 


3. Demikianlah menjadikan umat manusia di dunia berpuasa, membersihkan hati dan 
mengenakan pakaian lengkap sujud bersembahyang kepadaNya. Sungguh Maha 
Besar Dia, terasakan di atas dan di kanan-kiri kita! (Lun Yu - Lun Gi VII 13) 


sh? shī yuē  shén zhi gé sī bu ke dù sī shen ke she sī 


CGF (FD E: H ZEE, DNJEM, Mai WH, 


4. Di dalam Kitab Sanjak (Shi Jing - Si King) tertulis, “Adapun kenyataan Tian - Thian 


Yang Maha Rokh itu tidak boleh diperkirakan, lebih-lebih tidak dapat ditetapkan.” 
(Shi Jing - Si King III. 3.2.7) 


fu wei zhī xian kian cheng cheng zhīř bú ke yan rú ci fu 


K AZAR) a (IZ nb Im 


5. Maka sungguhlah jelas sifatNya yang halus itu, tidak dapat disembunyikan dari 
Iman kita; demikianlah Dia. 


BAB XVI. Laku Bakti yang Besar 


Es 


zí yuē  shùn qi da xiao ye y 


yi 
TEH: # IK GS 


dé wéi wéi shèng shèng rén  zūn wei wéi tiān zï fù you si hai zhī nèi 


w R (A) (DIA H RART. BATIN. 


zōng miào Kiang xing zhī zí sun sun bao zhī 


T E Ri "TS (hi Z, 


1. Nabi bersabda, “Sungguh besar Laku Bakti Shun - Sun. Kebajikannya sebagai 
Nabi, keagungannya sebagi raja, kekayaannya meliputi empat samudera, Zong Miao 
- Cong Bio (Miao - Bio Leluhur) nya tetap dipuja dan terpeliharalah anak-cucunya.” 


gù da de bì dé qi wei bi dé qí lu lu bì dé qí míng bì dé qí shòu shòu 
WUK fa AH M, WaR SH Z, UAR REN 
2. “Maka seorang yang mempunyai Kebajikan Besar niscaya mendapat kedudukan, 


mendapat berkah, mendapat nama dan mendapat panjang usia. 


gù tiān zb shēng wù bi yin qí cái ér du du yan 


WUK Z E WW, WA BM ME) Ko 


gu zai zhě péi zhi ding qing zhě fù Zhi 


Wk a NA (WI) KO < 6 


3. “Demikianlah Tian - Thian Yang Maha Esa menjadikan segenap wujud, 


masing-masing dibantu sesuai dengan sifatnya. Kepada pohon yang bersemi dibantu 
tumbuh, sementara kepada yang condong dibantu roboh.” 


sh? shī yuē jia lè lè jun zt xian xiăn xin xin lng 


e 
(Sr (F E S (Ui ë T.S (EIS NE) SH. 


yi min yi rén shou lu lù yu yu ën 

SKS A, 5 Sei (ik, 

bao vou ming zhi Zi tian shēn zhi 

AN Wa < ER DZ, 

4. Di dalam Kitab Sanjak (Shi Jing - Si King) tertulis, ‘Betapa mengagumkan dan 
bahagia seorang Jun Zi - Kun Cu, gemilanglah Kebajikannya yang selaras dengan 
kehendak rakyat dan selaras dengan Kemanusiaan. Diterimanya karunia Tian - Thian; 
terlindung Firman yang dikaruniakan kepadanya. Demikianlah selalu di terimanya dari 
Tian - Thian. (Shi Jing - Si King |. 2.5.1) 


gu da de zhě bi shòu ming 


WUK ZA ZS o 


5. “Maka seorang yang ber-Kebajikan Besar itu niscaya menerima Firman.” 


BAB XVII. Yang Berpenerus 
zi yuē wu wu you you zhé qi wei wén wang hu 
FE: MA) E NY) KK, BW NK E F! 


yi wang ji wei wei fu yi wu wang wéi wéi Zi fù zuò zhī Zi shù zhī 


U E == ANA UA ERAT. ZEZ: TEL, 


1. Nabi bersabda, “Yang tidak pernah bersedih itu ialah Raja Wen - Bun. Raja Ji - Kwi 
sebagai ayahnya dan Raja Wu - Bu sebagai puteranya. Ayahnya yang meletakkan 


dasar dan puteranya yang melanjutkan.” 


wu wang zuan da wang wang ji wén wang Zhi xù xù 


KEE SS ZE SE Së, R EZE 


yT rêng yi ér yèu tian xià shen bu shī tiān xia zhī xin xiăn ming 


yi 
ZORRA AT: ZS SS FS SS E) 2: 


zūn wéi wéi ian zï fù yGu sì hai zhi nà 


T RART. AWEZA; 


zōng miào miào Kiang xing zhī zí sun sun bao zhī 


TO (KH) E (R), TAIMA. 


2. “Raja Wu - Bu melanjutkan pekerjaan Raja Tai - Thai, Ji - Kwi dan Wen - Bun. 
Hanya dengan sekali mengenakan pakaian perang, seluruh dunia menjadi miliknya, 
tanpa kehilangan keharuman namanya. Keagungannya sebagai raja, kekayaannya 
meliputi empat penjuru lautan, Zong Miao - Cong Bio (Miao - Bio leluhurnya) tetap 


dipuja dan anak-cucunya terpelihara.” 


wu wang mò shòu mìng  zhōu gong cheng wén wu zhi dé zhuīř wang da wang 


KERZ Mo A GT RE "XW SS, E ZE - 


wang ji shang si xian gong yï tian zt zhi lï li 


EFP, L ee AAK dR AL) 


sī Ii II ye da da hu zhū zhū hóu da fu jí ab shu rén 


By Æ (AL) Ma, SG Gi së (Si, AR ROL EA, 


fu wei wei da fu zl wéi wéi shi zang yi da fu jì yï shì 


ERAR RKR TRAT: F UAX R ZUT: 


fù wéi wéi shì zí wéi wei dà fu zàng yï shì jì yï dà fu 
Ee 


Z AAE. TS (Dk, SS HI, SH kk, 


qī zhi sang sàng da da hu da fu 


BB — WK), SEI AKK: 

san nian zhi sàng sàng da da hu tian zï 

SS SE 2 WAN, A) TK Ts 

fù mu zhi sàng sang wú wu guli gul jan jan yi yi 


ZEZ EE), A) R G E UR) 


d 
EK 


3. “Raja Wu - Bu di dalam usia lanjut baharu menerima Firman (Anugerah). Pangeran 
Zhou - Ciu menyempurnakan Kebajikan Raja Wen - Bun dan Wu - Bu dengan 
memuliakan Raja Tai - Thai dan Ji - Kwi dengan gelar 'raja' dan menyembahyangi 
dengan upacara kerajaan kepada leluhurnya. Upacara ini diluaskan sehingga kepada 
pangeran-pangeran, pembesar-pembesar, para Siswa dan rakyat jelata. Ditetapkan 
peraturan: bagi seorang ayah yang berpangkat pembesar sedang puteranya adalah 
seorang Siswa; maka bila sang ayah meninggal dunia, upacara penguburannya 
sebagai seorang pembesar, dan upacara sembahyangnya dilakukan sebagai Siswa. 
Sebaliknya, seorang ayah yang hanya seorang Siswa dan puteranya seorang 
pembesar; maka bila sang ayah meninggal dunia, upacara penguburannya sebagai 
seorang Siswa sedang upacara sembahyangnya dilakukan sebagai pembesar. 
Upacara setahun berkabung (kematian paman) ditetapkan berlaku sampai kepada 
pembesar, sedang upacara tiga tahun berkabung (kematian orang tua) ditetapkan 
sampai kepada raja. Demikianlah di dalam upacara berkabung untuk ayah-bunda, 
mulia dan hina hanya satu peraturannya.” (Lun Yu - Lun Gi VI: 24; VII:5; XVII: 21) 


BAB XVIII. Sempurnanya Bakti 


zí vuë wu wang Zhou gong qi da da xiao yi hu 


JE A E; Ø Se (ji SZ 


1. Nabi bersabda, “Sungguh sempurna Laku Bakti Raja Wu - Bu dan Pangeran Zhou 
- Ciu.” 


fu xiao zhě shan jì jì rén zhi zb shan shù ren zhi shì zhě yě 


R ZS ZS, SS SG A "e, BEN LE KH 


2. “Adapun yang dinamai berbakti ialah dapat baik-baik meneruskan pekerjaan mulia 


manusia/orang tuanya. 


chan qiū xiū qí z0 miào miào chén chén qí zōng qì she she qí shang yi 


F KERE A (W), E (K) R 2, R(E SZ K, 


jan_jian qí shí shí 

BK (E) AK E, 

3. “Di dalam Sembahyang Musim Semi dan Sembahyang Musim Rontok hendaklah 
dibangun kembali Zu Miao - Co Bio (Miao - Bio leluhur), diatur rapi barang-barang 
warisannya, diatur rapi pakaian-pakaiannya dan disajikan makanan sesuai dengan 


musimnya.” 


zong miao miao zhi Ii lï sub yi xù zhāo mù yě 


x iii P AF HA B; 


xù jué sud yi bian oul gul jian jian ye xù shi sud yi bian xiàn xian yě 


PS, PD së A(T) RR); FE, Us S (Sim, 


IO chóu xia wéi wéi shàng sub yi dai jian (ën 


ya 
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yàn máo sub yi xù chi chi ye 

2 B, WP ki (AN) AK 6 

4. “Di dalam upacara di Zong Miao - Cong Bio (Miao - Bio leluhur), orang-orang yang 
sama (marga) diatur kiri dan kanan, sehingga dapat dibedakan jauh dekat hubungan 
kekeluargaannya. Orang-orang dari marga lain dibagi menurut tingkat kedudukannya, 
sehingga dapat dibedakan tinggi rendah kedudukannya. Bagi para petugas diatur 
menurut tugasnya, sehingga dapat dibedakan kecakapannya. 

Kemudian para hadirin saling memberi selamat, dengan pihak yang muda 
menyampaikan minuman kepada yang lebih tua. Dengan demikian pihak muda 
mendapat berkah. Apabila upacara itu telah selesai, lalu dibagilah tempat duduk 


menurut warna rambutnya, sehingga dapat dibedakan tingkat usianya. 


jan jl wei King qí Iï lï zou qi lè lè jing qi sud zūn 


SS Ru, TRE. zs RS, a Rm A 


ài qi sud gm qīn shi si rú shì shēng shi wang rú shi cún xiao zhi zhì yě 


ZS H (E) a Sam Së ZS TE HIE A ZS ZS D, 


5. “Dengan demikian dapat memberi kedudukan kepada leluhur dan menjalankan 


upacara. Kemudian ditabuh musik leluhur dan menghormati yang diagungkan oleh 


leluhur, melayani kepada yang telah mangkat sebagai melayani yang masih hidup, 
melayani kepada yang sudah tiada sebagai melayani kepada yang masih ada. 


Demikanlah Laku Bakti yang sempurna. 


jiao she zhi Iï II sub yï shì shang di ye 

2 d 2al AAE E sep, 

zong miao miao zhi IT II sub yi sì hū qí kian yě 
ze RB (E) E), PA PA KE EH AE., 
míng hū jiao she zhi IT lï tì cháng chang zhī yì yì 


HO P R d aa ew E (Žž), 
zhì guó guó qí rú shì zhū zhăng hū 
2 A (H) Hm az së SZ F! 


6. “Dengan melakukan upacara Sembahyang Jiao - Kau dan She - Sia, berarti 
melakukan pengabdian kepada Shang Di - Siang Tee, Tian - Thian Yang Maha Tinggi; 
dengan melakukan upacara di Zong Miao - Cong Bio (Miao - Bio leluhur) berarti 
memberikan persembahan kepada nenek-moyang. 

Kalau orang dapat mengerti jelas tata upacara Sembahyang Jiao - Kau dan She - Sia 
serta makna Sembahyang Di- Tee dan Chang - Siang, maka untuk mengatur negera 


laksana melihat tapak tangan saja.” (Lun Yu - Lun Gi lll: 10) 


BAB XIX. Jalan Suci dan Pemerintahan 

ai gong wèn wën Zheng 

Z O A W (H) K 

1. Pangeran Ai - Ai bertanya tentang pemerintahan. (Lun Yu - Lun Gill: 19) 

zí yuē wén wu Zhi zheng bu zài fang cè qí rén cun zé zé qí Zheng ju ju 
TH: 0 Z Wm P KAN Ze, BIO K RA 


qí ren wang zé zé qí zhèng KI 


KAK DIE o RB, 


2. Nabi bersabda, “Tatanegara Raja Wen - Bun dan Wu - Bu termaktub di dalam Kitab 
yang dibuat dari potongan-potongan bambu dan kayu. Kalau orang yang dapat 
menjalankan masih ada, pemerintahan semacam itu dapat dijalankan. Kalau 
orangnya sudah tiada, maka pemerintahan demikaian akan berakhir pula. 

ren dao min zheng di dào min shù shù fu zhèng yè zhě pu lù lú yè 

A Č W k, E k A W) RKR M e Ao’ WNG 

3. “Adapun Jalan Suci manusia itu akan menyempurnakan pemerintahan, dan Jalan 
Suci bumi itu ialah menyempurnakan tumbuhnya pohon-pohonan. Maka, bila ada 
orang yang tepat di dalam pemerintahan, urusan pemerintahan itupun akan menjadi 


mudah laksana tumbuhnya tanaman Pu Lu - Pau Lo. 


gù wéi wéi zhèng zài rén gu rén yi shēn 0 shēn yi dào xiū dào yï rén 


WE (A) BEA si AB a CA LUE CEUC 


4. “Maka pemerintahan itu bergantung pada orangnya, orang itu bergantung pada diri 
pribadinya; untuk membina diri itu harus hidup dalam Jalan Suci dan untuk membina 


Jalan Suci itu harus hidup dalam Cinta Kasih.” 


ren zhě ren yě gin gin dgn dgn wéi wéi da 


Z E, At, XR) H(X) BA (A) K-o 


yì yì zhě yi ye zun xian xian wei wei da 
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gin dgn din dgn Zhi sha sha zūn xiàn xian zhi deng lï Tï sub sheng ye 
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5. “Cinta Kasih itulah Kemanusiaan, dan mengasihi orang tua itulah yang terbesar. 
Kebenaran itulah kewajiban hidup, dan memuliakan para bijaksana itulah yang 
terbesar. Perbedaan dalam mengasihi orang tua dan pertingkatan dalam memuliakan 
para bijaksana itu terjadi oleh adanya Tata Susila.” 

(Meng Zi - Bing Cu VII B: 16; IIA: 5) 


zài Kia wei bú huò hū shang min bù kě de ér Zhi yï 


GC EEN ANGAA 


6. “Bila pihak bawah tidak mendapat kepercayaan pihak atas, simpati rakyatpun tidak 


akan didapat dan pemerintahan takkan berjalan lancar.” 


ù jūn Zi bú ke yi bu vi shēn 


g 
Tu HE H 


sī xiū shēn bú kě yï bú shì qīn qīn 
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1 shì qin din bu ke yi bu zhi ren 
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7. “Maka seorang Jun Zi - Kun Cu tidak boleh tidak membina diri; bila berhasrat 
membina diri, tidak boleh tidak mengabdi kepada orang tua; bila berhasrat mengabdi 


kepada orang tua, tidak boleh tidak mengenal manusia, dan bila berhasrat mengenal 
manusia, tidak boleh tidak mengenal kepada Tian - Thian.” 


tian xia zhi dá da dào wu sub yï king zhi zhě san 
RFZ ZEHE MUTZ = 
yuē jūn chén yě fù zí 
H: Ru, 
peng you zhī jiāo ye wu zhě (än xia zhi dá da dào yè 
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sub yï King zhi zhě yi vi ye 
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8. “Adapun Jalan Suci yang harus ditempuh di dunia ini mempunyai Lima Perkara 
dengan Tiga Pusaka di dalam menjalankannya, yakni: hubungan raja dengan menteri, 
ayah dengan anak, suami dengan istri, kakak dengan adik dan kawan dengan 
sahabat; Lima Perkara inilah Jalan Suci yang ditempuh di dunia. Kebijaksanaan, 


Cinta Kasih dan Berani; Tiga Pusaka inilah Kebajikan yang harus ditempuh. Maka 


yang hendak menjalani haruslah Satu tekadnya.” 

huò sheng ér zhi zb huò xué xué ér zhi Zhi huò kùn ér zhi zhi 
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huò an ér King ah huò lì ér King zb hud miăn qiáng qing ér king zhī 
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jí qí cheng gong yi yi ye 
KA D Ze. 

9. “Ada orang yang sejak lahir sudah bijaksana, ada yang karena belajar lalu 
bijaksana, dan ada yang karena menanggung sengsara lalu bijaksana; tetapi 
Kebijaksanaan itu Satu juga. 

Ada orang yang dengan tenang-tenteram dapat menjalani, ada yang karena melihat 
faedahnya lalu dapat menjalani, dan ada pula yang dengan susah payah memaksa 
diri untuk menjalani. Tetapi hasilnya akan Satu juga.” (Lun Yu - Lun Gi XIII: 9) 


zí yuē hào xué xué jin hū zhī lì King jin hū rén Zhi chi jin hū yong 
TEK E (EEE, ITEC, Ki BENE E F. 


10. Nabi bersabda, “Suka belajar itu mendekatkan kita kepada Kebijaksanaan; 


dengan sekuat tenaga melaksanakan tugas mendekatkan kita kepada Cinta Kasih 
dan Rasa Tahu Malu mendekatkan kita kepada Berani.” (Lun Yu - Lun Gi IK: 29) 


zhī sī san zhě zé zé Zhi sub yi xiū shēn 
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Zhi sub yi xiū shēn zé zé Zhi sub yi zhì rén 
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11. “Bila dapat memahami ke Tiga Pusaka itu, niscaya dapat memahami pula 


bagaimana dapat membina diri; bila telah memahami bagaimana harus membina diri, 
niscaya dapat memahami pula bagaimana cara mengatur manusia; bila telah 
memahami bagaimana cara mengatur manusia, niscaya dapat pula memahami 


bagaimana harus mengatur dunia, Negara dan rumah tangga.” 


fán wei wei tiān xia guó guó jiā you Up jing 
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12. “Untuk memimpin dunia, Negara dan rumah tangga, ada sembilan pedoman, 
yakni: membina diri, memuliakan para bijaksana, mengasihi orang tua, menghormati 
menteri-menteri besar, bertepasarira kepada menteri-menteri bawahan, mencintai 
rakyat sebagai mencintai anak sendiri, mengundang beratus macam ahli, 
merawankan hati orang-orang yang datang dari tempat jauh dan menimbulkan rasa 


patuh dari para pangeran.” 


xiū shēn zé zé dào lì zūn Xian xiàn zé zé bu huò 
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zl shù mín zé zé băi king quan quàn 
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13. “Dengan membina diri kita dapat menegakkan Jalan Suci; dengan memuliakan 
para bijaksana, kita dapat menghindarkan kesesatan; dengan mengasihi orang tua 
kita dapat menghindarkan sesalan para bapak, kakak dan adik; dengan menghormat 
menteri besar, berarti kita memberi keteguhan hati; dengan bertepasasira kepada 
menteri bawahan, menyebabkan mereka akan bersungguh-sungguh hati untuk 
membalas Kesusilaan; dengan mencintai rakyat sebagai mencintai anak sendiri, 
menyebabkan mereka mudah diatur; dengan mengundang beratus macam kaum ahli, 
kita mencukupkan segenap keperluan; dengan merawankan hati orang yang datang 
dari tempat jauh, kita menjadikan orang-orang dari empat penjuru datang; dan 


dengan menimbulkan rasa patuh dari para pangeran, menjadikan dunia menaruh 


hormat.” 

zhai zhai ming sheng fu fei Iï Iï bú dòng dòng sud yï xiū shēn ye 
2 (ei Hä R R, FEAA AN D (ai, DES F H; 
qù chán chan yuan yuan sè  jiàn jiàìàn huò huò ér guì gul dé 


E GG (A) E (x) E, R (R) 8 (im S (Si. 
suð yi quàn quàn xiàn xian ye 


M A Wi D) R (ei: 


jl wei  zhòng qí lu tong qí hào wu 
HREM, E Es, HME 2, 
sub yi quàn quàn dgn dgn dgn dgn yě 
WA E (AH) KA (R) A (K) E; 


guan sheng rèn ab sub yï quàn quàn dà chén ye 


E SC, H (ik E E; 


zhōng xin zhòng lù lù sub yi quàn quàn shi yě 


WD A E Si, Dë (änt: 


shí shí báo lian lian sub yi quan quàn băi king yě 


Dë 2 a (SA), PA A äu (ip E; 


rì sheng yuè shì shì jì bing cheng cheng shi sud yi quàn quàn băi gong yě 
HE E Haw. EE E (äi, fr H (ip I: 
song wang yíng lái jia shàn ér jin bù néng sud yï róu yuan yuan rén yě 
ZZ mm 2, S SS mär Gë, PH ZS (IA, 

jì ji jué jue shi ju ju fèi fèi guó guó zhì luan luan chí wei 


ZS Gi (pi. E AS) E A A (E), YA AL (AL) EE, 


cháo pin yi shíshí shí hòu wang ér báo lái sub yi huai huái zhū zhū hóu yě 


WA ppm, E E m ERK, AAR) (A) RE. 


14. “Dengan berpuasa, membersihkan hati, mengenakan pakaian lengkap, tidak 
melakukan yang tidak susila, kita dapat membina diri. Dengan menyingkirkan kaum 
penghasut, menjauhi foya-foya, tidak mengutamakan harta dan memuliakan 
Kebajikan, akan dapat menarik para bijaksana. Dengan memuliakan kedudukan, 
memberi gaji cukup, mengimbangi apa yang disuka dan dibenci manusia, akan dapat 
menganjurkan rakyat mengasihi orang tua. 

Dengan melengkapi anggota tiap-tiap jawatan, akan dapat menarik para pembesar 
tinggi. Dengan sikap Satya, dapat dipercaya dan memberi gaji cukup akan dapat 
menarik para menteri bawahan. Dengan mengingat waktu di dalam memerintah 
rakyat, meringankan beban pajak, akan dapat menarik hati rakyat. Dengan tiap hari 
melakukan pemeriksaan, tiap bulan melakukan pengujian dan menimbang pemberian 
tunjangan atas hasil pekerjaan, akan dapat menarik beratus macam kaum ahli. 
Dengan mengantarkan mereka yang pergi, menyambut mereka yang datang, 
menghargai yang baik dan cakap serta menaruh simpati kepada yang tidak pandai, 
akan dapat merawankan hati orang yang datang dari tempat jauh. Dengan 
melanjutkan persembahyangan bagi mereka yang putus turunan, membangun 
kembali tempat-tempat yang hancur, menenteramkan yang kacau, menolong yang 
berkesukaran, bersidang tepat pada waktunya, banyak memberi dan sedikit 
menerima, akan dapat mendatangkan rasa hormat di hati para pangeran.” 

fán wéi wei tiān Kia guó guó jiā you jit jing sud yï xing zb zhě yi vi ye 


ARAR Ia A JU > PH ZS Sri, 


15. “Memang untuk memimpin dunia ada sembilan pedomannya; tetapi untuk 


melaksanakan ini hanya Satu dasarnya.” 


fan shi yù zé zé lì bú yù zé zé fèi fèi 

M Sg RW, AS DI W) E (EI, 

yán qián dìng zé zé bú jiíá shì qian dìng zé zé bú kun 

A W Æo N (W) AW: Wi KE, RIAN 

xing qián dng zé zé bu jiù dào qian ding” zé zé bú qióng qióng 
iT a €o HUDA: "8 ge, HOA g (HH). 


- 


16. “Di dalam tiap perkara bila ada rencana yang pasti, niscaya dapat berhasil; bila 
tanpa rencana yang pasti, niscaya gagal. Di dalam berbicara bila lebih dahulu 
mempunyai ketetapan, niscaya tidak gagap. Di dalam pekerjaan bila lebih dahulu 
mempunyai ketetapan, niscaya tidak akan berbuat terlanjur. Di dalam menjalankan 
sesuatu bila lebih dahulu mempunyai ketetapan, niscaya tidak akan menemui jalan 
buntu. Di dalam berusaha hidup sesuai dengan Jalan Suci bila lebih dahulu 


mempunyai ketetapan, niscaya tidak akan mengalami keputus-asaan. 


zai Kia wei bú huò huò hū shang min bù kě de er Zhi yi 


TZE RM SS (Ei E, ROANG 5. 


huò huò hū shang you dào bú vin hū peng ydu bú huò huò hū shang yï 
Z (R) F E BERAT ROTI. ER, 
vip hū peng you you dào bu shùn shùn hū qīn din bú vin hū peng ydu yi 


BER AUTA (MW) FAR) TAK ER 


shùn shùn hū gin gin yGu dào fan zhū zhū shēn bú cheng cheng 


E (A) F H (R) E É: R E (W) A D R (R), 


bú shùn shùn hū din am yi 
A E (W) P R (R) R; 


cheng cheng shēn ydu dào bu ming hu shan bú cheng cheng hū shēn yi 


Së (Ri BH ik AN BH e, A (UN) AR, 


17. Bila pihak bawah tidak mendapat kepercayaan dari pihak atas, simpati rakyat 
tidak akan didapat dan pemerintah takkan berjalan lancar. Untuk mendapatkan 
kepercayaan dari pihak atas ada jalannya; bila tidak mendapat kepercayaan dari 


teman-teman, niscaya tidak akan mendapat kepercayaan dari pihak atas; 


untuk mendapatkan kepercayaan dari teman-teman ada jalannya: bila tidak patuh 
kepada orang tua, niscaya tidak akan mendapat kepercayaan dari teman-teman; 
untuk dapat patuh kepada orang tua ada jalannya: bila tidak dapat memenuhi diri 
dengan Iman, niscaya tidak dapat patuh kepada orang tua; untuk dapat memenuhi diri 
dengan Iman, ada jalannya: bila tidak dapat benar-benar sadar tentang apa yang baik, 


niscaya tidak dapat memenuhi diri dengan Iman. 


cheng cheng zhě "ën zhi dào yě cheng cheng zhi zhě rén zhi dào ye 
x II KT ŠČE; w (II NZ. 
cheng cheng zhě bu min ér zhōnņg bu sī ér dé Gong cóng rêng Zhong dào 
x (R) Sam A RATU (AMIS TFP K, 
shèng shèng rén yě 
SS (EJA He 
cheng cheng zhi zhě zé zé shàn ér gù zhí zhí Zhi zhě yě 


WR (W) ER ZS mW a (OU Zë D, 


18. “Iman, ialah Jalan Suci Tian - Thian Yang Maha Esa; berusaha beroleh Iman, 
itulah Jalan Suci manusia. Yang sudah di dalam Iman itu, dengan tanpa memaksakan 
diri, telah dapat berlaku Tengah; dengan tanpa berpikir-pikir, telah berhasil dan 
dengan wajar selaras dengan Jalan Suci, Dialah seorang Nabi. Yang beroleh Iman itu 
ialah orang yang setelah memilih kepada yang baik, lalu didekap sekokoh-kokohnya.” 


bó xué xué Zhi shên shěn wën wën zb shen sī zhi míng bian zhī 


B (7), (BH) E (ka), BB, H #2, 


du du King zhī 


19. “Banyak-banyaklah belajar, pandai-pandailah bertanya, hati-hatilah 
memikirkannya, jelas-jelaslah  menguraikanya dan  sungguh-sungguhlah 
melaksanakannya.” 

you fú xué xué xué xué Zhi fú néng fú cuò ye 


A Zë BS (Zi, 2 (iz d f 2 28 0. 


you fú wén wën wën wën zhi fú zhi fú cuò yě 


A $ E (H), A (W) ZE mb "8 D: 


ydu fú sī zhī fú de fú cud yě you fú bian” bian zh? fú míng fú cuò ye 


S 
GËEEGENT EE EE BH KE AH 


you fú sing ing zh? fú dů dů fú cuò yě 


A h Fo T <L NB) Ba Ea 


rén y7 yi neng zhī ji băi zt ren shí néng zhī ji qiān zhi 

Aam R Ze E EI lr AT RÉI a E T Za 

20. “Memang ada hal yang tidak dipelajari, tetapi hal yang dipelajari bila belum dapat 
janganlah dilepaskan; ada hal yang tidak ditanyakan, tetapi hal yang ditanyakan bila 
belum sampai benar-benar mengerti janganlah dilepaskan; ada hal yang tidak 
dipikirkan, tetapi hal yang dipikirkan bila belum dapat dicapai janganlah dilepaskan; 
ada hal yang tidak diuraikan, tetapi hal yang diuraikan bila belum terperinci jelas 
janganlah dilepaskan; dan ada hal yang tidak dilakukan, tetapi hal yang dilakukan bila 
belum dapat dilaksanakan sepenuhnya janganlah dilepaskan. Bila orang lain dapat 
melakukan hal itu dalam satu kali, diri sendiri harus berani melakukan seratus kali. 
Bila orang lain dapat melakukan dalam sepuluh kali, diri sendiri harus berani 


melakukan seribu kali.” 


gud néng ci dào yi su? su? yú bi míng sul sul rou bi qiang qiang 


RA Wi R, (E) AD H , (B) AMA mm (E) 6 


21. “Hasil yang dapat dicapai dengan jalan ini, sekalipun yang bodoh akan menjadi 


mengerti, sekalipun yang lemah akan menjadi kuat.” 


BAB XX. Iman dan Sadar 


zì cheng cheng míng wei wei zhī King Zi ming cheng cheng wei wei zhī 


HB W (W) H, a QR) E; A H Ia) (E) 


jiào 


Ho 


chéng chéng zé zé míng yï míng zé zé chéng chéng yï 


o (W) R (W) H R, W H (W) (Ir. 


1. “Orang yang oleh Iman lalu sadar, dinamai hasil perbuatan Watak Sejati; dan orang 
yang karena sadar lalu beroleh Iman, dinamai hasil mengikuti agama. Demikianlah 


Iman itu menjadikan orang sadar dan kesadaran itu menjadikan orang beroleh Iman. 


BAB XXI. Yang mencapai Puncak Iman 


wei tian xia zhi cheng cheng wéi wéi neng jin jin qí king 


MEK RE Ww (W), RI BE ak (UN) WE 


neng jin jin qí King zé zé neng jin jin ren zb King 


Së w (Si H E, R (W) p A H 


néng jin jin ren zhī king zé zé néng jin jin wu zhi xing 

AE wA ZE, RIN) SE yz ME 

neng jin jin wu zhi xing zé zé kê yi zan zan dà di zhi hua yù 

AE wA E, Dia DS (KRR MB 

kě yi zan zan tian di zhi hua yu zé zé ke yi yu yu ilan di can yi 
"US (5) A i z k A, KH (W) ARIS KH ir. 

1. Hanya orang yang telah mencapai puncak Iman di dunia ini, dapat sempurna 
mengembangkan Watak Sejatinya. Karena dapat sempurna mengambangkan Watak 
Sejatinya, maka dapat membantu mengambangkan Watak Sejati orang lain; karena 
dapat membantu mengambangkan Watak Sejati orang lain, maka akan dapat pula 
membantu mengembangkan Watak Sejati segenap wujud; karena dapat membantu 
mengembangkan Watak Sejati segenap wujud, maka dapat membantu langit dan 
bumi menyelenggarakan peleburan dan pengembangan; karena dapat membantu 
langit dan bumi menyelenggarakan peleburan dan pengembangan, maka menjadi 
tritunggal dengan langit dan bumi. (Shu Jing - Su King IV.4.2) 

BAB XXII. Yang Tingkat ke Dua 


qí cì zhi qŭ GU néng yču cheng cheng 
Hx a h, h SE D R P). 


cheng cheng zé zé King” King zé zé zhù zhù zé zé míng 


o (W) R (W) Æ, E BOS, BOU H, 


míng zé zé dòng dòng dòng dòng zé zé biàn biàn bian bian zé zé hua 


HAI oi (hi, D PIN (EI, SS (AE) AY (II Ir, 


wéi tian Kia zhi cheng cheng wéi wéi neng hua 


E R FS R (WISS (ui SE JE, 


1. Orang tingkat ke dualah yang walau harus menempuh cara berbelit-belit, akhirnya 
dapat beroleh Iman. Iman itu menjadikan bentuk, bentuk menjadikan kenyataan, 
kenyataan menjadikan gilang-gemilang, gilang-gemilang menjadikan gerak, gerak 
menjadikan perubahan dan perubahan menjadikan peleburan. Hanya orang yang 
beroleh puncak Iman di dunia ini dapat melakukan peleburan. 


BAB XXIII. Tanda-Tanda Ajaib 
zhi cheng cheng zhi dào ké yi qian zhī 
PT R IU RIBA Wi A. 


guó guó jia jiang jiang King king bì you zhēn zhēn kiang 


A (E) KE (K) A(X). WA A (W) 7 


guó guó jiā jiang jiang wang bi yču yao nie 


A (HB) AK O) CAERE, 


jiìn jian hū shi out gul dòng dòng hū sì ti ti 


w (W) P BK (a), D (3) FPU i (A) -o 


huò huò fú jiāng jiāng zb  shan bi kian zh zhī 


W (818 më A): 2 SE DZ, 


bu shan bi kian zhi zhī gu zhi cheng cheng ru shén 
A ZS a WS R (W) H 


1. Jalan Suci seorang yang mencapai puncak Iman itu menjadikan dapat mengetahui 
tentang apa yang akan terjadi. Negara yang akan berkembang niscaya ada 
gejala-gejala yang membawa bahagia, dan Negara yang akan musna niscaya ada 
gejala-gejala yang jahat. Hal itu dapat diketahui dari tanda-tanda yang terdapat pada 
rumput Shi - Si atau pada tempurung kura-kura dan nampak pula di dalam 
gerakan-gerakan anggota badan. Tentang datangnya celaka atau bahagia itu, yang 
baik akan diketahui lebih dahulu dan yang tidak baikpun akan diketahui lebih dahulu. 


Maka yang beroleh puncak Iman itu akan seperti malaikat. 
(Shu Jing - Su King Il 2.2; V 4.2) 


BAB XXIV. Iman dan Jalan Suci 

cheng cheng zhě zì cheng ye er dào zi dao ye 

1. Iman itu harus disempurnakan sendiri dan Jalan Suci itu harus dijalani sendiri pula. 
cheng cheng zhě wu zhi zhōng eh bu cheng cheng wú wú wu 

w (R) W2 A D.A o Suai. 


shi gù jūn zt cheng cheng zhi wei wei gul gul 


GREEN R (W) B(A); BK 


2. Iman itulah pangkal dan ujung segenap wujud. Tanpa Iman, suatupun tiada. Maka, 


seorang Jun Zi - Kun Cu memuliakan Iman. 


cheng cheng zhě  fēi zì cheng ji ér yi yě sud yi cheng wù ye 
KIKI K emet, PH WI, 

cheng ji ren yé cheng wu zhi ye 

HO, CD: pk D, mm, 

King zh? de yě hé wai nèi zhi dào ye gù shí shí cud zhi yi ye 

WE Z EE, ZS a mz AH, o (IN) a AR 6 

3. Iman itu bukan dimaksudkan selesai dengan menyempurnakan diri sendiri, 
melainkan menyempurnakan segenap wujud juga. Cinta Kasih itu menyempurnakan 
diri dan Bijaksana itu menyempurnakan segenap wujud. Inilah Kebajikan Watak Sejati 
dan inilah Keesaan Luar Dalam dari pada Jalan Suci. Maka setiap saat jangan 


dilalaikan. 


BAB XXV. Keabadian 


gù zhi cheng cheng wú wú KI 


WE R lua. 


1. Maka yang mencapai puncak Iman itu tiada saat berhenti. 


bú vi zé zé Ip ju zé zé zheng zhëng 

A AAN A, A R (w) (EI, 

zheng zheng zé zé you yuan yuan yōu yuăn yuăn zé zé bó hòu 

a (W) AN (W) AK S (x), ES (x) (wW) E E, 

bó hòu zé zé gāo míng 

HR DO a HD, 

2. Tiada saat berhenti maka berlangsung lamalah Dia; karena berlangsung lama Dia 
menghimpun banyak pengetahuan; karena menghimpun banyak pengetahuan, 
jauhlah yang dicapaiNya, karena jauh yang dicapaiNya, maka luas dan teballah 
pengertiannya; karena luas dan tebal pengertianNya, maka tinggi dan cemerlanglah 
Dia. 


bó hòu sub yi zai zăi wu ye gao míng sub yi fù wù ye 
E J, MURDE; o HA PT DS au, 


you jiu sub yï cheng wù ye 


KA, WH pk ID, 


3. Karena luas dan tebal maka mendukung segenap wujud; karena tinggi dan 
cemerlang, maka melindungi segenap wujud dan karena berlangsung lama dan jauh 


maka menyempurnakan segenap wujud. 


bó hòu pèi di gao míng pèi tan you jil wu wú jiang 


RR wh, SG ER, BA OCI SS, 


4. Luas dan tebal itu menyebabkan la selaras dengan bumi, tinggi dan cemerlang itu 
menyebabkan la selaras dengan langit. Berlangsung lama dan jauh itu menyebabkan 
la tidak terbatas. 


rú ci zhě bu jan jian ér zhang bú dòng dòng ér bian bian 


ai TI SZ P In (a), 


wú wú wéi wéi ér cheng 


w (£) A (A) w K à 


5. Demikianlah, dengan tanpa menonjolkan diri telah terlihat jelas; dengan tanpa 
bergerak telah melakukan perubahan dan dengan tanpa berbuat, telah 


menyempurnakan. 
tian dì zhī dào kê yi yi yan ér jin jin yě 
R Wh AR Sms (Sim, 


qi wéi wéi wù bú èr èr zé zé qí sbëng wù bú ce cè 


E Ra (AADA A., WII E E Da) 


6. Jalan Suci langit dan bumi itu cukup dinyatakan dengan satu kalimat saja; yang 
menjadikan wujud itu bukan prinsip yang mendua; tetapi wujud yang tumbuh tidak 
dapat diperkirakan. 


tiān dì zh dào bo ye hòu yě gāo yě míng yě you yě  jiù ye 

A DW më. E, PE, AE: HE: E. AIR, 
7. Jalan Suci langit dan bumi itu luas, tebal, tinggi, gemilang, jauh dan abadi. 
jin fu tian sī zhāo zhāo zhi duo jí qí wú wú qióng qióng ye 
SRAKA. MW E D ZS, KAKE (HI, 


rì yuè xīng chén jì xi yan wan wan wù fu yan 


HP S RRR, SJ) URR.’ 


jin. tū di vi yi cuō tu zhi duo jí qí guăng guang hòu 


SRA, SCiR TI ZS, SH (T), 


zai zai hua hua yue yuè ér bu zhòng  zhèn hé hăi er bú xie xie 


RG) E (e) A ER E , WAA mar R Gh), 


Wan Wan wu Zai Zai yan 


(JI) WW R (8) E 


jin fa shān yi yi juan shí zhi duo jí qí guang guang dà cao mu shēng zhī 
ZS Sri AL Z, KR PB III, ER ZE Z 5 
gin shòu jū ah bao băo cang king xing yan 
RR MINIS, 


jin fu shuŭ yi yi shao zhi duo jí qí bú cè ce yuan tuó jiao Jong Jong 


yu yú biē Dë sheng yan huò huò cai cai zhí yan 


R (E), KE) HE, BG) MA (UI SS. 


8. Sekarang dibicarakan tentang langit. Dari satu sudut, hanya berwujud sesuatu 
yang guram-suram, tetapi sesungguhnya tiada batasnya; matahari, bulan, 
bintang-bintang dan cakrawala tertebar di dalamnya, berlaksa benda diliputinya. 
Sekarang dibicarakan tentang bumi. Dari satu sudut, tidak lebih dari segenggam 
tanah, tetapi sesungguhnya luas dan tebal. Gunung Hua - Hua dan Yue - Gak dapat 
didukungnya. Sekarang dibicarakan tentang gunung. Dari satu sudut, tidak lebih dari 
sebutir batu, tetapi sesungguhnya luas dan besar; rumput dan pohon-pohon tumbuh 
di atasnya, burung dan hewan diam di sana dan berbagai permata tersimpan di 
dalamnya. Sekarang dibicarakan tentang air. Dari satu sudut, tidak lebih dari 
segayung, tetapi sesungguhnya sangat tidak terduga; kura-kura besar, buaya, naga 
tak bertanduk dan bertanduk, ikan, bulus, hidup di dalamnya dan banyak pula 
barang-barang terdapat di dasarnya. 

seht bt yún yún wei wei tian zhi ming yu 

(e (SI = (53): E (Rik me, JABANG I 
gai gai vuë tian zhi sub yi wéi wei tian yě 


a (ai) H R Z PAR Pe Koe 


yu yú hū bú xin kian wén wang zhi dé zb chún chún 


WENG (E), X E ZWZ A (Si 


gai gai yuē wén wang zhī sub yi wei wéi wén yě chún chún yì bú yi 


a (m) HE X E ZL WARANA) KM, ak (A) IKANG 6 


9. Di dalam Kitab Sanjak (Shi Jing - Si King) tertulis, “Hanya Firman Tian - Thian 
Yang Maha Esa sajalah Maha Mulia dan kekal.” Kalimat ini hendak menyatakan 
'Demikianlah sebabnya mengapa kita menyeru Tian - Thian Yang Maha Esa dengan 


nama Tian - Thian Yang Maha Esa.' Tertulis pula, “Ah, tidak jelaskah Kebajikan Murni 
Raja Wen - Bun ?” Kalimat ini hendak menyatakan 'Demikianlah sebabnya mengapa 
Raja Wen - Bun disebut Wen - Bun , kemurniannya itu tidak berkesudahan.’ 

(Shi Jing - Si King IV.A: 2.1) 


BAB XXVI. Jalan Suci Nabi 


da zai sheng sheng rén zhi dào 


KR S (E) AN Š! 


1. Maha Besar Jalan Suci Nabi. 


yang yang hū fa fa yù wan wan wù jun ji ji yu yu dian 
WE WE FLAA S (OH), KIRAAN XX. 
2. Sangat luaslah Dia, berlaksa wujud dikembangkan dan dipelihara; kemuliaanNya 


meninggi langit. 


yōu you you you da zai lï IT? yí yi san bai wei yí yi san gian 

E (R) E (WE) A R ! 7 AL) BUN = Aa, BB = TF 

3. Alangkah besar peranan yang dijalankanNya; daripadanya ditetapkan tiga ratus 
macam tata susila dan tiga ribu macam peraturan. 

dai qi rén ér hòu hòu xing 


RAT 6 UR) b 


4. Hal ini menantikan orang kemudian yang dapat melaksanakannya. 

gu yuē gču bú zhi de zhi dào bu ning yan 

H SAS, SIS A SS SS. 

5. Maka dikatakan, 'Kalau bukan yang telah mencapai Puncak Kebajikan, tidak akan 


dapat Dia mencapai puncak Jalan Suci.' 


zūn de King ér dào wën Wen xué xué 


g Z 
ah ZS" SS E më K (a) 2 (AE), 


zhi guang guăng da er jin jin jing wei jí jí gāo míng ér dào zhong yong 
x SS (II (1 pk, w a DD mä mb K 
wën gù ér zhi vip dun hòu yï chong IT lï 


H mum är. RU SS Si, 


6. Maka seorang Jun Zi - Kun Cu memuliakan Kebajikan Watak Sejatinya dan 
menjalankan sifat suka belajar dan bertanya. Luas dan besarlah pengetahuannya 
sehingga dapat memahami apa yang lembut dan rahasia; dengan ketinggian dan 
kegemilangannya ia menjalankan Laku Tengah Sempurna; dengan mempelajari yang 
kuno ia dapat memahami yang baru; dengan ketulusan hati yang tebal ia menjunjung 
Kesusilaan. (Lun Yu - Lun Gill: 11) 


shi gù jū shàng bú jiao jiao wei wéi xià bú bèi 


Rb E PRK RAFTE. 


guó guó ydu dào qí yan zú yï xing xing 
H (E) A SS S SL WR (X), 


guó guó wú wú dào qi mò zú yï rêng 


A (E) E (JG) E R A HU R 


sh? yue jì míng gik zhé yï bao qi shēn qi ci zhi wei wei yu yu 


(rh H: w H ARAS Aiz a (WA) 8 (5)? 


7. Maka pada saat berkedudukan tinggi ia tidak sombong dan pada saat 
berkedudukan rendah ia tidak berbimbang hati; pada saat Negara di dalam Jalan Suci, 
kata-katanya cukup dapat membawa bahagia dan pada saat Negara ingkar dari Jalan 
Suci, kebungkamannya cukup untuk melindungi dirinya. Di dalam Kitab Sanjak 
(Shi Jing - Si King) tertulis, “Kesadaran bathin yang sempurna itu akan dapat 
melindungi diri.” Sanjak ini kiranya memaksudkan hal di atas. 

(Shi Jing - Si King MI. 3.6.4) 


BAB XXVII. Menetapi Kedudukan 


zi yuē yu ér hado zì yong jian jian ér hado zì zhuan zhuan 


TEK RA BK) D SS (Si, 


sheng hū jin zhi shi fan gu zhi dào rú Ci zhe zai zai jí qí shēn zhě yě 

E FSZ iri Š.. wk ë’, KKR ZS A. 

1. Nabi bersabda, “Orang bodoh tetapi suka memakai cara sendiri, berkedudukan 
rendah suka menonjolkan diri, hidup pada jaman ini tetapi ingin menjalankan 
peraturan-peraturan kuno (yang sudah lapuk); perbuatan semacam ini niscaya 


membawa malapetaka baginya.” 

fēi tan zi bu yì yì IT Iï bú zhì dù bú kăo wén 

IE R F, TRUE, AG BE, TDT. 

2. Kalau bukan seorang raja, tidak berwenang menetapkan Tata Susila, tidak 


berwenang menetapkan Ukuran dan tidak berwenang menetapkan Kesatuan huruf. 


jin tian xia che che tong gul oul sha sha tong wén xing tong Jon lun 


SR FS (LE) ANA =(P) E x, i A m e). 


3. Pada saat ini di dunia tiap kereta sama rodanya, tiap kitab sama hurufnya dan tiap 


adat sama pelaksanaannya. 


su? sul yu gi wei gu wú wú qí dé bú gan zuò II IT? lè lè yan 
w (E) E R M, Bj EDR, AA ERAH,’ 


sul sul yču qi dé gbu wú wú qí wéi yì bú gan zuò Ii Iï lè lè yan 

w (E) E HS, 3 EEH, IKANG KELI R o 

4. Meskipun berkedudukan bila tidak berKebajikan tak berani membuat Tata Susila 
dan Musik. Sekalipun berKebajikan bila tidak berkedudukan, tidak berani pula 


membuat Tata Susila dan Musik. 
zi yuē wu shuō shuō xia IT lï 
TA: R (H) R (AD), 


gi bú zú zheng zhēng yè wú xué xué yīn Ii lï you song cun yan 


EDE a De F (7) RRA, TK 


wú xué xué Zhou IT lï jin yong zh? wú cóng cóng zhōu 

E (7) IN SI Ë (A) RB 

5. Nabi bersbda, “Aku dapat membicarakan Kesusilaan Kerajaan Xia - He, tetapi 
Negara Qi - Ki tidak cukup memberi kenyataannya. Lalu Kupelajari Kesusilaan 
Kerajaan Yin - len, ternyata negeri Song - Song masih dapat memeliharanya. 
Akhirnya Kupelajari Kesusilaan Kerajaan Zhou - Ciu yang saat ini masih di jalankan. 
Maka Aku mengikuti Kerajaan Zhou - Ciu” (Lun Yu - Lun Gi Ml: 9. 14) 


BAB XXVIII. Hukum Yang di Dalam Jalan Suci 


wang tian xia yGu san zhong yan qi gua gud gud yï hū 


E FS SS E RAF 25 (MEN 


1. Orang yang memerintah dunia, baginya ada tiga hal yang perlu diperhatikan agar 


dapat mengurangi kesalahan (tentang Kebajikan, kedudukan, dan waktu). 


shang yan zhě sul sul shàn wu wú zheng zhēng 


TS ZS, ua ZS IW (W), 


wu wú zheng zhēnņg bu vin bu kin mín fú cong Gong 
wE (E) A (II, ANG RA E (Ri, 
Kia yan zhě sut sul shan bu zūn 


KA ZS, WE) Si SS, 


bú zūn bu sin bu in mín fú cóng Gong 


Ra MG ROH BE (MA) 6 


2. Betapapun baik peraturan yang dibuat orang besar jaman dahulu itu, tetapi sudah 
tidak ada kenyataannya lagi. Karena sudah tidak ada kenyataannya lagi, maka tidak 
mendapatkan kepercayaan. Karena tidak mendapatkan kepercayaan maka rakyatipun 
tidak mau mengikutinya. Betapapun baik peraturan yang di buat orang yang 
berkedudukan rendah, ternyata tidak mendapat penghormatan. Karena tidak 
mendapat penghormatan maka tidak mendapatkan kepercayaan. Karena tidak 
mendapatkan kepercayaan, maka rakyatpun tidak mau mengikutinya. 


gù jūn zt zhi dào bên zhū zhū shen zheng zheng zhū zhū shù min 


WA YM, KG (W) A A (w)R, 


kăo zhū zhū sān wáng ér bú miu miù jan zhū zhū tian di ér bú bèi 


ZZ w (W) = E We (2), S m (WW) A emme, 


zb zb zhū zhu gul shén ér wú wú yí 


A an M a E CIS, 


băi shi yï sì sheng shèng rén ér bú huò 


AELB € (X) AMT R.’ 


3. Maka Jalan Suci seorang Jun Zi - Kun Cu menuntut diri sendiri sebagai pokok. 
Dinyatakan itu kepada rakyat banyak; diujikan itu kepada hukum Tiga Raja yang lalu 
itu, agar tiada kesalahan; ditegakkan di antara langit dan bumi sampai tidak 
berlanggaran; dan dinyatakan itu ke hadapan Tian - Thian Yang Maha Rokh sehingga 
tiada keraguan. Maka walaupun harus menuggu beratus jaman serta munculnya 
seorang Nabi baharu, tidak merasa was-was. (Meng Zi - Bing Cu MA: 2. 17) 

zhì zhi zhū zhū gul shén ér wú wú yí zhī tiān yě 

(ia (mëi A w E), mm: 

bai shi yi si sheng shèng rén er Kia huò zhī ren ye 


DIS SS (E) NIR, MAE., 


4. Dinyatakan itu kepada Tian - Thian Yang Maha Rokh sehingga tiada keraguan; itu 
menunjukkan ia mengenal Tian - Thian. Walaupun harus menunggu beratus jaman 
hingga munculnya seorang Nabi baharu, tidak merasa was-was, itu menujukkan 


bahwa ia mengenal manusia. (Zhong Yong -Tiong Yong XIX:7) 


shi gù jūn zt dòng dòng ér shì wéi wei tian xia dào 


SH T H III RA) RTÉ, 


King ér shì wéi wei tiān xia fă yan ér shì wéi wéi tian xia zé zé 


"mu S (A)R TFA, A MERA) AK FR (W). 


yuan yuan zhi zé zé you wang jin zhi zé zé bu yan yan 


jat (W) HI (W) E E, a 6 


5. Maka, seorang Jun Zi - Kun Cu itu segenap gerakannya turun-temurun akan 


menjadi Jalan Suci bagi dunia; perbuatannya turun-temurun akan menjadi contoh 
hukum di dunia; dan, kata-katanya turun-temurun akan menjadi pedoman bagi dunia. 


Maka yang jauh akan mengharapkan dan yang dekat tidak merasa jemu. 


sh? shī yuē zài bi wú wú è zài CT wú wú she 
(oh (FD H: ERER, EEEE. 
shù jï ji sù ye yi yong zhong yù yù 
LUNG ER Ux SS Si. 
jūn Zi wei you bú rú ci ér zao you yù yù yu yu tiān xià zhě yě 
ETRE ANIME 6 Gil EZ We 
6. Di dalam Kitab Sanjak (Shi Jing - Si King) tertulis, ‘Di sana tiada yang membenci, di 
sini tiada yang menyesali, siang malam tak pernah lalai; maka, diperoleh pujian 
sepanjang masa tanpa berkesudahan’. Belum pernah ada seorang Jun Zi - Kun Cu 
yang tidak demikian dapat segera memperoleh pujian di dunia ini. 
(Shi Jing - Si King IV.IB.3.2) 
BAB XXIX. Nabi Penerus dan Penyempurna 


zhòng ni zů shù yao yao shùn xin xin zhāng wén wu shàng lù tiān shí shí 
t RA 5 e (ei S.S (Si S LRA, E ÆR (H), 
Kia xi xí shui tù 

FS Gud Es 


1. Zhong Ni - Tiong Ni meneruskan ajaran Yao - Gau dan Shun - Sun, 
mengembangkan ajaran Raja Wen - Bun dan Wu - Bu; di atas sesuai dengan 


peredaran alam semesta, dan di bawah sesuai dengan air dan tanah. 
pi ru tian di zhi wú wú bu chi zai zăi wu bu fu dao dao 
WEDA Wa RETER, NG e (W), 


pi rú sì shí shí zhī cub cub King rú rì yuè zhi dài míng 


ke w DU KE Zn i (E Tow HHRH 


2. Sebagai langit dan bumi tiada sesuatu yang tidak didukungnya dan tiada sesuatu 


yang tidak diteduhinya. Sebagai empat musim saling berganti, sebagai matahari dan 


bulan berseling memberi cahaya. 
wan wan wu bing bing yù ér bu xiang hài dào bing bing king ér bú kiang bèi 
S (A) É (HK) BAN KH 7, č NB (EI mb P, 


xiao de chuān liú da de dun hua cï tian di zhi sub yi wei wéi da ye 


Ah S II WR a MG UR Ha AARAA! 


3. Berlaksa wujud terpelihara dengan tidak saling mencelakakan, begitupun Jalan 
Suci terlaksana dengan tiada yang saling bertentangan. Kebajikan (langit dan bumi) 
kecil, Dia sebagai air dan sungai mengalir; besar, Dia membentuk dan melebur segala 
sesuatu. Inilah yang menjadikan kebesaran langit dan bumi. 


BAB XXX. Nabi Bagi Semua 


wéi tian xia zhi sheng sheng wéi wéi neng cong ming ul zhī 


WA FS ¥ (4%), R(A) bê E H Sa, 


zú yï yGu lín lín yè  kuān kuān yù wën róu Zu yï you rêng 


ya 
EAA mE; A (Ai) AB SZ, EUA SS: 


fa fa qiang qiang gang gang yi zú yi yGu zhí zhi ye 
1 (8) IAIN (A) A, Æ U A AI, 


qí qí zhuāng zhuāng zhōng zheng zú yi ydu jing yě 


Zë Gel E (E) P IE EM AE, 


wén Iï mì chá zu yi you bié yě 


X DS SS. KH o om, 


1. Hanya seorang Nabi yang sempurna d dunia ini dapat terang pendengaran, jelas 
penglihatan, cerdas pikiran, dan bijaksana; maka cukuplah Ia menjadi pemimpin. 
Keluasan hatinya, kemurahannya, keramah-tamahannya dan kelemah-lembutannya, 
cukup untuk meliputi segala sesuatu. Semangainya yang berkobar-kobar, ke- 
perkasaannya, kekerasan hatinya dan ketahanujiannya, cukup untuk mengemudi kan 
pekerjaan besar. Kejujurannya, kemuliaannya, ketengahannya dan kelurusannya 
cukup untuk menunjukkan kesungguhananya. Ketertibannya, keberesannya, 


ketelitiannya dan kewaspadaannya cukup untuk membedakan segala sesuatu. 


pu bó yuan yuan quán ér shí shí cha zhī 


2 AM (W) Roo w R (N) M o 


2. Kebajikannya tersebar luas, dalam, tenang dan mengalir tiada henti-hentinya, 


ibarat air keluar dari sumbernya. 


pu bó rú tan yuan yuan quán rú yuan yuan jan jian ér mín mò bu jing 


WUK o ihi (WM) R M W (M) AIR bk Si 9, 


yan ér min mò bù in King ér mín mò bù yue yue 


AMR RA TA, TR KANG (Ñ). 


3. Keluasannya sebagai langit, ketenangan nya dalam bagai tanpa batas. Maka 
rakyat yang melihatnya tiada yang tidak hormat. Rakyat yang mendengar 
kata-katanya tiada yang tidak menaruh percaya dan rakyat yang mengetahui 
perbuatannya tiada yang tidak bergembira. 


shi yï sheng shēng míng yang yì hū zhōng guó guó sh? jí man mò 


ÆA SIS "wm K (H), Eu F, 


zhōu che che sud zhi rén lì sub tong tian zhi sud fù di zhī sub zai zăi 


Hi (E) SZ, BK ZPS, w FRR), 


rì yuè sub zhào shuang lù sud dui dul fan you xue qi qi zhě 


HAH, AK SH RI, Më I RA A, 


mò bu zūn gm din gu yuē pèi tiān 

RNR AR IK. 

4. Maka gema namanya meluas meliputi Negeri Tengah, terberita hingga ke tempat 
bangsa Man - Ban dan Mo - Bek, ke mana saja perahu dan kereta dapat mencapai, 
tenaga manusia dapat menempuhnya; yang dinaungi langit, yang didukung bumi, 
yang disinari matahari dan bulan, yang ditimpa salju dan embun. Semua makhluk 
yang berdarah dan bernapas, tiada yang tidak menjunjung tinggi dan mencintainya. 
Maka dikatakan, telah manunggal Tian - Thian Yang Maha Esa. 


BAB XXXI. Sandaran Yang Teguh 
wéi tian Kia zhi cheng cheng 
E K FEZ a (WA), 


wéi wéi néng jing jing lun lun tiān xià zhi dà jing jing li tian Kia zhi da ben 


S (A) E DARA RR EZ CS S.E ZK ZE, 


zhī tian di zhi hua yu fu yan you sub yi 


jp MP A b NB 


1. Hanya seorang yang telah mencapai Puncak Iman di dunia ini dapat membukukan 
dan menghimpun Kitab Besar Dunia, menegakkan Pokok Besar Dunia, mengetahui 
peleburan dan pemeliharaan diantara langit dan bumi. Maka adakah tempat lain yang 
lelah teguh sebagai tempat bersandar? 


zhūn zhūn qi rén yuan yuan yuan yuan qí yuan yuan hao hao qi tian 
D D HI, dW CWM) AW WM) W W)’ d EI, 


2. Betapa tulus dan sungguh-sungguh Cinta Kasihnya; betapa dalam dan tenang, 
betapa luas dan besar memenuhi langit. 


jì bú gù cong míng sheng shèng zhi da da tiān dé zhě qí shú neng zhi zhī 
a AW D D E (X) REA, H a E mz? 


3. Maka kalau bukan seorang yang benar jelas pendengaran, terang penglihatan, suci 
dan bijaksana sehingga dapat mencapai Kebajikan Tian - Thian; siapakah pula yang 


mengerti sebab-sebabnya sehingga dapat demikian? 


BAB XXXII. Maha Sempurna Tuhan 


seht shī yuē jin jin shàng jiōng qí wén zhi zhù yě 


y è 
Sr (OF) H o: X $i (W) w Woo RR xX D, 


wu gù jun Zi zhi dào an rán ér rì zhang xio ren zhi dào de rán ér ri wang 


mër, BANH SA Aun D. 


jūn Zi zhī dào dan ér bú yan yan jan jan ér wén wen ér lï 


ATZ EH sm Ah BR (DEI, TANI AA; 


zb yuan yuan zhī jin zb feng feng zhī zì zhi wei zhī xian kian 


H IS (KE) AT, KA (A) LH më ZS (E), 


x 


SG yu 
"IA IS, 


1. Di dalam Kitab Sanjak (Shi Jing - Si King) tertulis, "Mantel sederhana untuk 
penutup baju bersulam.” (Shi Jing - Si King 1.5.3.1) Inilah menujukkan kebencian akan 
kemewahan yang menyolok. Maka Jalan Suci seorang Jun Zi - Kun Cu itu mula-mula 
nampak kabur, namun bertambah hari bertambah cemerlang; sedang perbuatan 
seorang Xiao Ren - Siau Jien itu mula-mula Nampak gemilang, namun bertambah 
hari bertambah suram dan akhirnya musna. Jalan Suci seorang Jun Zi - Kun Cu itu 
tawar tetapi tidak menjemukan, sederhana tetapi tertib, ramah-tamah tetapi menurut 
peraturan, mengetahui hal yang jauh berdasarkan hal yang dekat, mengetahui dari 
mana angin (pengaruh) berasal, mengetahui kenyataan dari perkara yang lembut dan 


rahasia. Sungguh ia telah masuk di dalam Kebajikan. 


seht shī yún yun oan qian sul sut fú yi yì kong zhi zhao 
R (F) ZS (3): 8 (SIS (Si Ss, ZZ Dm, 
gù jūn Zi nà shěng bú jiù wú wú è yu yu zb 

KWATA E AB, SR OCIS (IZ, 

jun Zi zhī sub bu ke ji zhě qi wéi rén zhī sud bu jian jian hū 


ea P An SS, SA ZWAR (A) 


2. Di dalam Kitab Sanjak (Shi Jing - Si King) tertulis, “Biar tenggelam 
sedalam-dalammya, tetapi tegas terlihat,” (Shi Jing - Si King |.4.8.11). Maka seorang 
Jun Zi - Kun Cu senantiasa memeriksa diri, sehingga tiada bercacat. Dengan 
demikian baharulah ia tidak merasa kecewa. Adapun sebabnya seorang Jun Zi - 
Kun Cu itu tidak dapat ditandingi ialah: ia mempunyai sifat-sifat khusus yang tidak 


dapat dilihat orang lain. 


sh? shī yún yun Kiang zài čr ër shì  shang bú kui yu yú wa lòu 
a (F) E (3): 0 ERZ, K REREN. 
gù jun Zi bú dòng dòng ér jing bu yan ér vin 


KETADI) HMA, AANE, 


3. Di dalam Kitab Sanjak (Shi Jing - Si King) tertulis, “Periksalah rumahmu, jagalah 
jangan ada yang memalukan sekalipun di sudut-sudut rumah.” (Shi Jing - 1.3.2.7) 
Maka, seorang Jun Zi - Kun Cu pada saat tidak berbuat sesuatu, tetap bersikap 
hormat dan pada saat tidak berbicara, tetap memegang sikap dapat dipercaya. 

sh? shi yuē zòu jiă wú wu yan shí shí mi you zhèng 

e OF) ET se B E ao KERIK F 

shi gù jūn zï bú shang shang ér mín op bú nù ér mín wēi yu yú fū yuè yuè 


EKETA E (Sim Kë, SR WI a. 


4. Di dalam Kitab Sanjak (Shi Jing - Si King) tertulis, “Di dalam bersujud hendaklah 
tulus tanpa bercakap, sepanjang saat tidak lalai.” (Shi Jing - Si King IV.3.2.2). Maka 
seorang Jun Zi - Kun Cu itu dengan tanpa menjanjikan hadiah dapat membawa rakyat 
hidup baik, tanpa marah dapat menjadikan rakyat menaruh hormat melebihi ancaman 
hukuman dengan golok dan kapak. 


seht shī yuē bú kian xian wéi dé bai pì qí King zhī 


ik OF) Eo: A R (E) EELA A o 


shì gù jūn zt du du gong ér tiān xia ping 
AATRE 2 mt F 
5. Di dalam Kitab Sanjak (Shi Jing - Si King) tertulis, “Bukankah Kebajikan yang maha 
cemerlang itu telah menjadikan beratus Negara bagian menurut perintah?” (Shi Jing - 
Si King IMV.1.1.4) Maka seorang Jun Zi - Kun Cu dengan ketulusan dan hormatnya 


membawa damai di dunia. 


sh? shī yún yún yu huái huái míng dé bú da sheng sheng yi se 


w (F) E (3): F A (F) WB, AK E Da 


zi yuē sheng sheng se zhi yu yú yi hua mín mo yé 


TH: (PÊTE a Ro R Ee 


seht shi yuē de yóu rú máo mao yóu yóu ydu lun lùn 


St (F) H: AH Boe ZS A R) A (II, 


shàng tiān zhi zai zăi wú wú sheng shēnņg wú wú xù Zhi yi 


E K Z R (8), MOH # (AE) OR. SS, 


6. Di dalam Kitab Sanjak (Shi Jing - Si King) tertulis, (Tian - Thian berfirman), “Aku 
berkahi Kebajikan Yang Bercahaya yang tidak besar suara dan rupa.” (Shi Jing - 
Si King 111.3.6.6) Nabi bersabda, “Suara dan rupa itu hanya bagian yang paling akhir 
untuk memperbaiki rakyat.” Di dalam Kitab Sanjak (Shi Jing - Si King) tertulis, 
“Kebajikan itu ringan bagai bulu, namun bulu masih ada bandinganya.” (Shi Jing - 
Si King WM.1.1.7) Tian - Thian Yang Maha Esa, Yang Maha Tinggi dan Pendukung 


semuanya itu tiada suara dan tiada bau. Demikianlah kesempurnaan Nya. 


